
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2024/2545 

(2024. gada 24. septembris), 

ar ko nosaka īstenošanas tehniskos standartus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2023/1114 piemērošanai attiecībā uz standarta veidlapām, veidnēm un procedūrām sadarbībai 

un informācijas apmaiņai starp kompetentajām iestādēm 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1114 (2023. gada 31. maijs) par kriptoaktīvu tirgiem un ar 
ko groza Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 1095/2010 un Direktīvas 2013/36/ES un (ES) 2019/1937 (1) un jo īpaši 
tās 95. panta 11. punkta trešo daļu,

tā kā:

(1) Kriptoaktīvu tirgi pēc būtības ir pārrobežu tirgi. Tāpēc ir jānodrošina, ka dažādu dalībvalstu kompetentās iestādes 
var sadarboties un apmainīties ar informāciju, kas ļauj tām efektīvi uzraudzīt kriptoaktīvu emitentus un 
piedāvātājus un kriptoaktīvu pakalpojumu sniedzējus, kuri darbojas Savienībā. Kompetentajām iestādēm vajadzētu 
būt piekļuvei informācijai, kas nepieciešama, lai varētu efektīvi pildīt savus uzraudzības, izmeklēšanas un izpildes 
panākšanas pienākumus un funkcijas.

(2) Lai nodrošinātu, ka kompetentās iestādes spēj efektīvi un savlaicīgi sadarboties un apmainīties ar informāciju un 
sniegt savstarpēju palīdzību Regulas (ES) 2023/1114 nolūkos, ir lietderīgi noteikt kopīgas procedūras, veidlapas un 
veidnes palīdzības pieprasījumu, saņemšanas apstiprinājumu un atbilžu uz šādiem pieprasījumiem iesniegšanai.

(3) Informācijas apmaiņa parasti būtu jāveic rakstiski. Tomēr attiecīgos gadījumos, tostarp jo īpaši pirms rakstiska 
sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījuma nosūtīšanas, vajadzētu būt iespējai sazināties mutiski, lai sniegtu 
informāciju par gaidāmo sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu vai apspriestu jebkādus jautājumus, 
kas varētu apgrūtināt minētā pieprasījuma izpildi. Steidzamos gadījumos vajadzētu būt arī iespējai sadarbības vai 
informācijas apmaiņas pieprasījumu paziņot mutiski, ja vien šādas steidzamības iemesls nav saistīts ar pieprasījuma 
iesniedzējas puses novēlotu rīcību.

(4) Steidzami sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumi būtu jāatļauj, ja pieprasījuma iesniedzēja iestāde 
pieprasa tūlītēju atbildi, lai apturētu būtisku kaitējumu vai novērstu iespējamu būtisku kaitējumu investoriem vai 
finanšu sistēmas stabilitātei un uzticībai tai. Tas ietver gadījumus, kad, piemēram, uzņēmējas dalībvalsts kompetentā 
iestāde nesen ir ieguvusi pierādījumus, kas liecina, ka kriptoaktīvu pakalpojumu sniedzējs, kam atļauja piešķirta citā 
dalībvalstī, tirgo kriptoaktīvus, kuri nav saderīgi ar Regulas (ES) 2023/1114 102. pantā izklāstītajiem noteikumiem 
par klientu vai privāto turētāju aizsardzību. Steidzami pieprasījumi būtu jāatļauj arī tad, ja uzņēmējas dalībvalsts 
kompetentā iestāde ir saņēmusi attiecīgas sūdzības par kriptoaktīvu pakalpojumu sniedzēju, kam atļauja piešķirta 
citā dalībvalstī, vai ja kompetentajai iestādei ir iemesls uzskatīt, ka kriptoaktīvu pakalpojumu sniedzējs, kurš 
darbojas tās jurisdikcijā, ir pakļauts maksātnespējas riskam, kas var ietekmēt tās jurisdikcijā esošus klientus vai 
finanšu tirgu stabilitāti.

(5) Regulā (ES) 2023/1114 ir noteikts, ka kompetentajām iestādēm ir savstarpēji jāsadarbojas, jāapmainās ar informāciju 
un jāsniedz savstarpēja palīdzība.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
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(6) Būtu jāparedz iepriekš nepieprasītas informācijas nosūtīšana saskaņā ar Regulu (ES) 2023/1114, tostarp brīvprātīgi, 
ja kādas dalībvalsts kompetentā iestāde uzskata, ka tās rīcībā esošā informācija varētu būt noderīga citai 
kompetentajai iestādei. Nosūtot iepriekš nepieprasītu informāciju, kompetentajai iestādei būtu jāpārliecinās, ka tai ir 
juridiskais pamats to darīt, un tas jānorāda attiecīgajā pielikumā iekļautajā veidlapā.

(7) Palīdzības pieprasījumā saskaņā ar Regulas (ES) 2023/1114 95. pantu būtu jāsniedz pietiekama informācija par 
pieprasījuma priekšmetu, tostarp par pieprasījuma iemeslu un tā kontekstu, lai saņēmēja iestāde varētu 
pieprasījumu apstrādāt efektīvi un raiti. Pieprasījuma iesniedzējai iestādei nevajadzētu būt nepieciešamībai norādīt 
faktus, kuri rada aizdomas par pārkāpumu un kuri izraisījuši pieprasījumu, ja pieprasītā informācija ir 
nepieciešama, lai minētā iestāde varētu pildīt savus pienākumus.

(8) Lai nodrošinātu informācijas vai palīdzības pieprasījumu efektīvu apstrādi, sadarbības procedūrām būtu jānodrošina 
un jāatvieglo saziņa, apspriešanās un mijiedarbība starp pieprasījuma iesniedzēju iestādi un pieprasījuma saņēmēju 
iestādi. Šīm procedūrām būtu jādod kompetentajām iestādēm iespēja savstarpēji sniegt atsauksmes par saņemtās 
informācijas vai palīdzības lietderīgumu, tās lietas iznākumu, attiecībā uz kuru tika lūgta palīdzība, un problēmām, 
kas radušās, sniedzot šādu informāciju vai palīdzību.

(9) Procedūrām un veidlapām informācijas apmaiņai un palīdzības sniegšanai būtu jānodrošina sniegtās vai nosūtītās 
informācijas konfidencialitāte un atbilstība noteikumiem par fizisku personu tiesību aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti.

(10) Šīs regulas pamatā ir īstenošanas tehnisko standartu projekts, ko Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestāde (EVTI) ir 
izstrādājusi ciešā sadarbībā ar Eiropas Banku iestādi (EBI) un iesniegusi Komisijai.

(11) EVTI ir lūgusi atzinumu no Vērtspapīru un tirgu nozares ieinteresēto personu grupas, kura izveidota saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1095/2010 (2) 37. pantu.

(12) EVTI nav veikusi atklātu sabiedrisko apspriešanu par īstenošanas tehnisko standartu projektu, kas ir šīs regulas 
pamatā, kā arī nav analizējusi šādu standartu ieviešanas potenciālās saistītās izmaksas un ieguvumus, jo tas būtu 
bijis ļoti nesamērīgi attiecībā pret minēto standartu darbības jomu un ietekmi, ņemot vērā to, ka šī regula ietekmētu 
tikai kompetentās iestādes un neietekmētu tirgus dalībniekus,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Definīcija

Šajā regulā “elektroniski līdzekļi” nozīmē elektroniskās iekārtas datu apstrādei (tostarp datu saspiešanai), glabāšanai un 
nosūtīšanai, izmantojot kabeļus, radio, optiskas tehnoloģijas vai citus elektromagnētiskos līdzekļus, kas nodrošina, ka 
nosūtīšanas laikā tiek saglabāts informācijas pilnīgums, integritāte un konfidencialitāte.
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(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1095/2010 (2010. gada 24. novembris), ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi 
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2. pants

Kontaktpunkti

1. Katra kompetentā iestāde izraugās kontaktpunktu sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu paziņošanas 
nolūkos saskaņā ar Regulas (ES) 2023/1114 95. pantu.

2. Kompetentās iestādes līdz 2025. gada 15. janvārim paziņo EVTI informāciju par saviem kontaktpunktiem un 
vajadzības gadījumā sniedz atjauninātu informāciju EVTI.

3. EVTI uztur un atjaunina sarakstu ar kontaktpunktiem, kurus kompetentās iestādes izraudzījušās saskaņā ar 
1. punktu.

3. pants

Sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījums

1. Pieprasījuma iesniedzēja iestāde sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu iesniedz rakstiski pa pastu vai ar 
elektronisku līdzekļu starpniecību. Tā pieprasījumu adresē kontaktpunktam, kas izraudzīts saskaņā ar 2. pantu.

2. Pieprasot sadarbību vai informācijas apmaiņu, kompetentā iestāde izmanto I pielikumā iekļauto veidlapu un:

a) sīkāk precizē attiecīgo pieprasīto informāciju;

b) vajadzības gadījumā identificē problēmjautājumus attiecībā uz pieprasītās informācijas konfidencialitāti.

4. pants

Sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu saņemšanas apstiprinājums

1. Pieprasījuma saņēmēja iestāde piecu darbdienu laikā pēc sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījuma 
saņemšanas nosūta pa pastu vai izmantojot drošus elektroniskos līdzekļus saņemšanas apstiprinājumu kontaktpunktam, 
kas izraudzīts saskaņā ar 2. pantu, ja vien pieprasījumā nav norādīts citādi. Saņemšanas apstiprinājumu izstrādā, 
izmantojot II pielikumā iekļauto veidni, un, ja iespējams, tajā iekļauj norādi par plānoto datumu vai termiņu, kurā 
paredzēts sniegt atbildi.

2. Ja nav iespējams norādīt plānoto atbildes datumu vai termiņu, pieprasījuma saņēmēja iestāde norāda, cik bieži tā 
sniegs atjauninātu informāciju pieprasījuma iesniedzējai iestādei.

5. pants

Atbilde uz sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu

1. Pieprasījuma saņēmēja iestāde atbildi uz sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu sniedz rakstiski pa pastu 
vai ar elektronisku līdzekļu starpniecību. Ja vien pieprasījumā nav norādīts citādi, atbildi adresē kontaktpunktam, kas 
izraudzīts saskaņā ar 2. pantu. Ja pieprasījuma saņēmējai iestādei nepieciešama papildu informācija saistībā ar sadarbības 
vai informācijas apmaiņas pieprasījumu, tā, izmantojot jebkādus līdzekļus, nekavējoties pieprasa papildu skaidrojumus.

2. Pieprasījuma saņēmēja iestāde uz sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu atbildi sniedz, izmantojot 
III pielikumā iekļauto veidlapu un:

a) savu pilnvaru robežās veic visus piemērotos pasākumus, lai sniegtu pieprasīto informāciju vai palīdzību;

b) rīkojas bez nepamatotas kavēšanās, ņemot vērā pieprasījuma sarežģītību un nepieciešamību iesaistīt trešās personas 
vai citu kompetento iestādi.
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3. Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde atsakās pilnībā vai daļēji rīkoties attiecībā uz sadarbības vai informācijas apmaiņas 
pieprasījumu, tā pēc iespējas drīzāk informē pieprasījuma iesniedzēju iestādi par savu lēmumu rakstiski vai nu pa pastu, 
vai ar elektronisku līdzekļu starpniecību, norādot, kuru no Regulas (ES) 2023/1114 95. panta 2. punktā izklāstītajiem 
atteikuma pamatojumiem tā ir izmantojusi.

6. pants

Steidzami sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumi

1. Atkāpjoties no 4. un 5. panta, šajā pantā noteikto procedūru piemēro steidzamiem sadarbības vai informācijas 
apmaiņas pieprasījumiem.

2. Pieprasījuma iesniedzēja iestāde, izmantojot I pielikumā iekļauto veidlapu, skaidri norāda pieprasījuma steidzamības 
iemeslus.

3. Atkāpjoties no 2. punkta, pieprasījuma iesniedzēja iestāde var sākotnēji sniegt informāciju mutiski, ja to pamato 
konkrētie apstākļi, kas izraisījuši pieprasījumu. Minēto mutisko iesniegumu pēc tam apstiprina rakstiski un bez 
nepamatotas kavēšanās nosūta pieprasījuma saņēmējai iestādei, izmantojot I pielikumā iekļauto veidlapu, ja vien 
pieprasījuma saņēmēja iestāde nevienojas citādi.

4. Pieprasījuma saņēmēja iestāde triju darbdienu laikā pēc steidzama sadarbības vai informācijas apmaiņas 
pieprasījuma saņemšanas nosūta, izmantojot II pielikumā iekļauto formu, rakstiski pa pastu vai izmantojot drošus 
elektroniskos līdzekļus saņemšanas apstiprinājumu kontaktpunktam, kas izraudzīts saskaņā ar 2. pantu, ja vien šajā 
pieprasījumā nav norādīts citādi.

5. Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde nepiekrīt pieprasījuma steidzamībai, tā saņemšanas apstiprinājumā par to informē 
pieprasījuma iesniedzēju iestādi, skaidri norādot iemeslus un izmantojot II pielikumā iekļauto veidlapu. Šādā gadījumā 
pieprasījumu neuzskata par steidzamu sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu.

6. Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde atsakās pilnībā vai daļēji rīkoties attiecībā uz steidzamu sadarbības vai informācijas 
apmaiņas pieprasījumu, tā pēc iespējas drīzāk informē pieprasījuma iesniedzēju iestādi par savu lēmumu rakstiski pa pastu 
vai ar elektronisku līdzekļu starpniecību, norādot, kuru no Regulas (ES) 2023/1114 95. panta 2. punktā izklāstītajiem 
atteikuma pamatojumiem tā ir izmantojusi.

7. Pieprasījuma saņēmēja iestāde pēc iespējas drīzāk un ne vēlāk kā 10 darbdienu laikā pēc pieprasījuma saņemšanas 
sniedz precīzu un visaptverošu atbildi. Atbildi sniedz rakstiski pa pastu vai ar elektronisku līdzekļu starpniecību, 
izmantojot III pielikumā iekļauto veidlapu, ja vien pieprasījuma iesniedzēja iestāde nevienojas citādi.

8. Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde nevar sniegt precīzu un visaptverošu atbildi pieprasījuma iesniedzējai iestādei 
10 darbdienu laikā, tā, atkāpjoties no 7. punkta, minētajā termiņā sniedz daļēju atbildi. Šādā gadījumā pieprasījuma 
saņēmēja iestāde sniedz precīzu un visaptverošu atbildi 20 darbdienu laikā no sākotnējā pieprasījuma saņemšanas dienas. 
Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde minētajā termiņā nevar iegūt visu vajadzīgo informāciju, tā pieprasījuma iesniedzējai 
iestādei sniedz paskaidrojumu par attiecīgajiem ierobežojumiem.

7. pants

Procedūras sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījuma nosūtīšanai un apstrādei

1. Pieprasījuma iesniedzēja iestāde un pieprasījuma saņēmēja iestāde sazinās, izmantojot visizdevīgākos līdzekļus, 
pienācīgi ņemot vērā:

a) konfidencialitātes apsvērumus;

b) sarakstes laikus;

c) paziņojamā materiāla apjomu;
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d) to, cik viegli pieprasījuma iesniedzējai iestādei ir piekļūt informācijai.

Pieprasījuma iesniedzēja iestāde nekavējoties sniedz atbildi uz visiem pieprasījuma saņēmējas iestādes pieprasītajiem 
skaidrojumiem.

2. Ja atbildi nevar sniegt līdz 4. panta 1. punktā minētajam plānotajam datumam vai termiņam, pieprasījuma saņēmēja 
iestāde, izmantojot tos pašus līdzekļus, kas izmantoti, lai apstiprinātu pieprasījuma saņemšanu, paziņo pieprasījuma 
iesniedzējai iestādei jaunu plānoto datumu vai termiņu, paskaidrojot kavēšanās iemeslus.

3. Pieprasījuma saņēmēja iestāde un pieprasījuma iesniedzēja iestāde sadarbojas, lai atrisinātu visas grūtības, kas var 
rasties pieprasījuma izpildes gaitā.

8. pants

Procedūra pieprasījumiem par liecības iegūšanu no personas

1. Ja pieprasījuma iesniedzēja iestāde savā pieprasījumā ietver liecības iegūšanu no personas, pieprasījuma saņēmēja 
iestāde un pieprasījuma iesniedzēja iestāde, ievērojot esošos juridiskos ierobežojumus vai apgrūtinājumus un visas 
procedurālo prasību atšķirības, novērtē un ņem vērā:

a) to personu tiesības, no kurām paredzēts iegūt liecību, un attiecīgā gadījumā arī jautājumus saistībā ar liecināšanu pret 
sevi;

b) pieprasījuma saņēmējas iestādes un pieprasījuma iesniedzējas iestādes darbinieku lomu un līdzdalības veidu liecības 
iegūšanā, jo īpaši to, vai dalība ir aktīva vai pasīva;

c) to, vai personai, kuras liecību nepieciešams iegūt, ir tiesības saņemt palīdzību no juridiskā pārstāvja un, ja tā, 
juridiskā pārstāvja palīdzības apmēru liecības iegūšanas laikā, tostarp attiecībā uz visiem liecības ierakstiem vai 
ziņojumu;

d) to, vai liecība ir jāiegūst brīvprātīgi vai piespiedu kārtā, ja pastāv šāds nošķīrums;

e) to, vai, pamatojoties uz pieprasījuma laikā pieejamo informāciju, persona, no kuras jāiegūst liecība, ir liecinieks vai 
aizdomās turētais, ja pastāv šāds nošķīrums;

f) to, vai, pamatojoties uz pieprasījuma laikā pieejamo informāciju, liecību varētu izmantot vai to paredzēts izmantot 
kriminālprocesā;

g) to, vai liecību var pieņemt pieprasījuma iesniedzējas iestādes jurisdikcijā;

h) liecības reģistrēšanu un piemērojamās procedūras, tostarp to, vai liecība būs vienlaicīgs ieraksts, apkopots rakstisks 
protokols vai audio vai audiovizuāls ieraksts;

i) procedūras par liecības apliecināšanu vai apstiprināšanu, ko veic personas, kas sniedz liecību, tostarp to, vai šāda 
apliecināšana vai apstiprināšana notiek pēc tam, kad liecība ir iegūta; un

j) procedūru liecības nosūtīšanai pieprasījuma iesniedzējai iestādei, tostarp šādas nosūtīšanas formātu un grafiku.

2. Pieprasījuma saņēmēja iestāde un pieprasījuma iesniedzēja iestāde nodrošina, ka ir ieviesti pasākumi, kas ļauj to 
darbiniekiem efektīvi rīkoties un vienoties par šādiem jautājumiem:

a) datumu plānošanu;

b) sarakstu ar jautājumiem, kas uzdodami personai, no kuras jāiegūst liecība;

c) ceļošanas kārtību, tostarp nodrošinot, ka pieprasījuma saņēmēja iestāde un pieprasījuma iesniedzēja iestāde spēj 
satikties, lai apspriestu konkrēto jautājumu pirms liecības iegūšanas;
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d) valodu lietojumu;

e) citiem praktiskiem jautājumiem, kas varētu rasties saistībā ar liecības iegūšanu.

9. pants

Procedūra pieprasījumiem attiecībā uz izmeklēšanu vai inspekciju uz vietas

1. Ja ir saņemts saskaņā ar Regulas (ES) 2023/1114 95. panta 4. punktu iesniegts pieprasījums veikt izmeklēšanu vai 
inspekciju uz vietas, pieprasījuma iesniedzēja iestāde un pieprasījuma saņēmēja iestāde savstarpēji apspriežas par vislabāko 
veidu, kā pieprasījumu lietderīgi īstenot, ņemot vērā Regulas (ES) 2023/1114 95. panta 4. punkta otrās daļas 
a)–d) apakšpunktu, tostarp par kopīgas izmeklēšanas vai kopīgas pārbaudes uz vietas veikšanas priekšrocībām.

2. Pieprasījuma saņēmēja iestāde informē pieprasījuma iesniedzēju iestādi par izmeklēšanas vai uz vietas veiktas 
inspekcijas gaitu un nekavējoties nosūta savus konstatējumus pieprasījuma iesniedzējai iestādei.

3. Lemjot par to, vai sākt kopīgu izmeklēšanu vai kopīgu pārbaudi uz vietas, pieprasījuma iesniedzēja iestāde un 
pieprasījuma saņēmēja iestāde ņem vērā vismaz šādus aspektus:

a) no pieprasījuma iesniedzējas iestādes saņemto palīdzības pieprasījumu saturu, tostarp jebkuru ierosinājumu par to, 
vai ir piemēroti veikt kopīgu izmeklēšanu vai kopīgu inspekciju uz vietas;

b) to, vai kompetentās iestādes atsevišķi apkopo informāciju par konkrētu jautājumu, kam ir pārrobežu ietekme, un vai 
minētais jautājums būtu piemērotāks kopīgai rīcībai;

c) tiesisko regulējumu un regulatīvo satvaru katrā no to jurisdikcijām, kā arī potenciālos juridiskos un citādus 
ierobežojumus attiecībā uz kopīgas izmeklēšanas vai kopīgas inspekcijas uz vietas veikšanu un jebkādu turpmāku 
tiesvedību, tostarp jautājumiem, kas saistīti ar principu ne bis in idem;

d) izmeklēšanai vai inspekcijai uz vietas nepieciešamo pārvaldību un virzību;

e) resursu piešķiršanu un tāda personāla iecelšanu, kas ir atbildīgs par izmeklēšanu vai inspekciju uz vietas veikšanu;

f) iespēju izstrādāt kopīgu rīcības plānu un grafiku katras kompetentās iestādes veicamajam darbam;

g) katras kompetentās iestādes kopīgi vai atsevišķi veicamo darbību noteikšanu;

h) savstarpēju iegūtās informācijas apmaiņu un ziņošanu par atsevišķu veikto darbību iznākumiem;

i) citus ar konkrēto lietu saistītus jautājumus.

4. Ja pieprasījuma iesniedzēja iestāde un pieprasījuma saņēmēja iestāde nolemj veikt kopīgu izmeklēšanu vai kopīgu 
inspekciju uz vietas, tās:

a) vienojas par tās veikšanas un pabeigšanas procedūrām;

b) iesaistās pastāvīgā dialogā, lai koordinētu informācijas iegūšanu un faktu kopīgu konstatēšanu;

c) savstarpēji cieši sadarbojas, veicot kopīgu izmeklēšanu vai kopīgu inspekciju uz vietas;

d) tiesiski pieļaujamā apmērā sniedz savstarpēju palīdzību attiecībā uz turpmākām izpildes procedūrām, tostarp 
koordinējot procedūras vai citas izpildes darbības, kas saistītas ar kopīgās izmeklēšanas vai kopīgās pārbaudes uz 
vietas – administratīvo tiesību, civiltiesību vai krimināltiesību jomā – iznākumu vai – attiecīgā gadījumā – ar 
izredzēm panākt izlīgumu;
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e) nosaka konkrētas tiesību normas, kas reglamentē kopīgas izmeklēšanas vai kopīgas inspekcijas uz vietas priekšmetu.

10. pants

Iepriekš nepieprasītas informācijas sniegšana

Ja kompetentās iestādes rīcībā ir informācija, kas, pēc tās domām, palīdzētu citai kompetentajai iestādei veikt tās 
pienākumus saskaņā ar Regulu (ES) 2023/1114, tā minēto informāciju rakstiski pa pastu vai ar elektronisku līdzekļu 
starpniecību nosūta otrai kompetentajai iestādei bez nepamatotas kavēšanās, izmantojot IV pielikumā iekļauto veidlapu, 
un precizē informācijas sniegšanas juridisko pamatu.

11. pants

Ierobežojumi un informācijas pieļaujamais izmantojums

1. Pieprasījuma iesniedzēja iestāde un pieprasījuma saņēmēja iestāde visos palīdzības pieprasījumos, atbildē uz 
palīdzības pieprasījumu vai nosūtot iepriekš nepieprasītu informāciju iekļauj atbilstīgu konfidencialitātes brīdinājumu 
saskaņā ar attiecīgajos pielikumos iekļautajām veidlapām.

2. Ja, lai izpildītu pieprasījumu, pieprasījuma saņēmējai iestādei ir jāizpauž tas, ka pieprasījuma iesniedzēja iestāde ir 
iesniegusi pieprasījumu, tā pieprasījumu izpauž pēc tam, kad tā ar pieprasījuma iesniedzēju iestādi ir apspriedusi šādas 
nepieciešamās izpaušanas būtību un apmēru un saņēmusi minētās kompetentās iestādes piekrišanu šādai izpaušanai. Ja 
pieprasījuma iesniedzēja iestāde nesniedz piekrišanu šādai izpaušanai, pieprasījuma saņēmēja iestāde pieprasījumu tālāk 
neapstrādā, un pieprasījuma iesniedzēja iestāde var atsaukt vai apturēt savu pieprasījumu līdz brīdim, kad tā spēj sniegt 
šādu piekrišanu informācijas izpaušanai.

3. Informāciju, kas saņemta saskaņā ar 10. pantu, izmanto vienīgi Regulas (ES) 2023/1114 noteikumu ievērošanas vai 
izpildes nodrošināšanas nolūkos, tostarp lai sāktu, veiktu vai palīdzētu veikt kriminālprocesus, administratīvos procesus, 
civilprocesus vai disciplinārlietas, kas izriet no minētās regulas noteikumu pārkāpuma.

12. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2024. gada 24. septembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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I PIELIKUMS 

SADARBĪBAS VAI INFORMĀCIJAS APMAIŅAS PIEPRASĪJUMA VEIDLAPA 

Sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījums

Atsauces numurs:

Datums:

Vispārīga informācija

SŪTĪTĀJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

SAŅĒMĒJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

Godātais/Cienītā [ierakstiet attiecīgo vārdu, uzvārdu]!

Saskaņā ar 3. pantu lūdzam sadarboties lietā(-ās), kas detalizētāk izklāstīta(-as) tālāk tekstā.

Lūdzam sniegt atbildi uz iepriekš minēto pieprasījumu [norādiet termiņu, pamatojoties uz pieprasījuma veidu] pēc šā 
pieprasījuma saņemšanas.
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Pieprasījuma veids

Atzīmējiet attiecīgo(-os) lodziņu(-us)

Uzraudzības darbības (informācijas sniegšana, liecības iegūšana) □

Izmeklēšana □

Inspekcija uz vietas □

□

Pieprasījuma steidzamība

Atzīmējiet attiecīgo(-os) lodziņu(-us)

Pieprasījums nav steidzams □

Pieprasījums ir steidzams □

[Pieprasījuma iesniedzēja iestāde] lūdz [pieprasījuma saņēmēju iestādi] izskatīt šo pieprasījumu kā steidzamu šādu iemeslu dēļ:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[skaidri norādiet iemeslus, kas ir pieprasījuma steidzamības pamatā, tostarp, vai pieprasījums sākotnēji tika iesniegts mutiski]

Pieprasījuma iemesli

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
[ievietojiet nozares tiesību aktu noteikumu(-us), i) saskaņā ar kuru(-iem) pieprasījuma iesniedzēja iestāde ir kompetenta izskatīt 
attiecīgo jautājumu un ii) kurš(-i), iespējams, varētu būt pārkāpts(-i)]

Pieprasījums attiecas uz sadarbību vai informācijas apmaiņu par
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[ievietojiet pieprasījuma priekšmeta aprakstu, mērķi, kādēļ sadarbība vai informācijas apmaiņa tiek lūgta, izmeklēšanas 
pamatā esošos faktus, uz kuriem pieprasījums balstās, un skaidrojumu par to, kā atbilde uz pieprasīto informāciju vai 
palīdzību būs noderīga, lai izpildītu pienākumus saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1114 (1)]

Iepriekšējais pieprasījums:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[attiecīgā gadījumā ievietojiet informāciju par iepriekšējo pieprasījumu, lai to būtu iespējams identificēt]
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Uzraudzības darbības (informācijas sniegšana, liecības iegūšana)

Informācijas sniegšana

Sniedziet detalizētu aprakstu par konkrēto pieprasīto informāciju, norādot iemeslus, kāpēc minētā informācija būs 
noderīga, un, ja zināms, to personu sarakstu, kuru rīcībā varētu būt pieprasītā informācija, vai vietas, kurās šādu 
informāciju varētu iegūt.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ja pieprasījums attiecas uz informāciju, kas saistīta ar darījumu vai rīkojumu ar konkrētu kriptoaktīvu, sniedziet turpmāk 
minēto informāciju.

Produkta identifikators:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[ievietojiet precīzu kriptoaktīva aprakstu, tostarp produkta identifikatoru saskaņā ar Komisijas Deleģēto regulu, ar ko nosaka 
tehniskos standartus, kas pieņemti, ievērojot Regulas (ES) 2023/1114 68. panta 10. punkta b) apakšpunktu]

Personas identifikators:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[norādiet visu to personu identitāti, kas saistītas ar konkrēto darījumu vai rīkojumu, tostarp tās personas identitāti, kura veic 
darījumu ar kriptoaktīvu vai kuras vārdā ir veikts darījums. Ja pieejams, iekļaujiet piemērojamo identifikācijas kodu, piemēram, LEI 
kodu vai klienta identifikatoru saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 600/2014 (2)]

Datumi:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[ierakstiet laikposmu (no datuma līdz datumam), kurā notika darījumi vai rīkojumi ar minētajiem kriptoaktīviem, tostarp ievērojama 
laikposma gadījumā – iemeslus, kāpēc ir nepieciešams viss laikposms]

Ja pieprasījums attiecas uz informāciju par personas uzņēmējdarbību vai darbībām, sniedziet informāciju, kas ļauj 
identificēt šo personu.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ja pastāv īpaši apsvērumi par pieprasītās informācijas sensitivitāti, sniedziet norādi par šo sensitivitāti un visiem 
īpašajiem piesardzības pasākumiem, kas izmeklēšanas apsvērumu dēļ jāveic, apkopojot informāciju. Norādiet arī to, vai 
pieprasījuma saņēmēja iestāde var atklāt pieprasījuma iesniedzējas iestādes identitāti.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sniedziet jebkādu papildu informāciju, kas ir uzskatāma par būtisku.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[Piemēram, vai pieprasījuma iesniedzēja iestāde saistībā ar pieprasījuma priekšmetu ir sazinājusies vai sazināsies ar kādu citu iestādi 
vai tiesībaizsardzības iestādi pieprasījuma saņēmējas iestādes dalībvalstī vai ar jebkuru citu iestādi, kas, ciktāl pieprasījuma 
iesniedzējai iestādei zināms, ir aktīvi ieinteresēta pieprasījuma priekšmetā]

Liecības iegūšana

Norādiet atbilstošo variantu.

a) Liecība:

i) ar zvērestu □;

LV OV L, 26.11.2024. 

10/18 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2545/oj

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 600/2014 (2014. gada 15. maijs) par finanšu instrumentu tirgiem un ar ko groza 
Regulu (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 84. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/600/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/600/oj


ii) ar apliecinājumu □;

iii) rakstveidā □.

b) Liecība pamatā ir:

i) brīvprātīga □;

ii) obligāta □.

c) Liecības iegūšanas un attiecīgā gadījumā liecības ar zvērestu vai apliecinājumu pieprasīšanas nepieciešamība un 
mērķis:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

d) To personu vārds, uzvārds, kuru liecību nepieciešams iegūt:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
[ievietojiet informāciju par personām, no kurām liecība tiks iegūta, lai pieprasījuma saņēmēja iestāde attiecīgā gadījumā varētu 
sākt izsaukšanas procesu]

e) Detalizēts pieprasītās informācijas apraksts, tostarp provizorisks saraksts ar jautājumiem (ja pieprasījuma 
iesniegšanas laikā tāds ir pieejams).
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

f) Visa papildu informācija, kas ir uzskatāma par būtisku.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[Piemēram, vai pieprasījuma iesniedzējas iestādes personāls pieprasa iespēju piedalīties liecības iegūšanā, informācija par 
pieprasījuma iesniedzējas iestādes amatpersonām, kuras tajā piedalīsies, attiecīgā gadījumā – visu to juridisko un procedurālo prasību 
apraksts, kas jāizpilda, lai nodrošinātu pieprasījuma iesniedzējas iestādes jurisdikcijā sniegto liecību pieņemamību]

Izmeklēšanas sākšana

Ja pieprasījums attiecas uz izmeklēšanas sākšanu pieprasījuma iesniedzējas iestādes vārdā, sniedziet informāciju, ar kuras 
palīdzību pieprasījuma saņēmēja iestāde var novērtēt, vai tā varētu būt ieinteresēta iesaistīties kopīgā izmeklēšanā, 
tostarp pieprasījuma iesniedzējas iestādes priekšlikumu par izmeklēšanu, tās pamatojumu izmeklēšanas sākšanai un 
šķietamos ieguvumus minētajai iestādei.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[iekļaujiet visu attiecīgo informāciju, kas pieprasījuma saņēmējai iestādei vajadzīga, lai tā varētu sniegt nepieciešamo palīdzību, 
uzsākot attiecīgi izmeklēšanu vai kopīgu izmeklēšanu]

Inspekcijas sākšana uz vietas

Ja pieprasījums attiecas uz inspekcijas sākšanu uz vietas pieprasījuma iesniedzējas iestādes vārdā, sniedziet informāciju, 
ar kuras palīdzību pieprasījuma saņēmēja iestāde var novērtēt, vai tā varētu būt ieinteresēta iesaistīties kopīgā inspekcijā 
uz vietas, tostarp pieprasījuma iesniedzējas iestādes priekšlikumu par inspekciju, tās pamatojumu par inspekciju un 
šķietamos ieguvumus minētajai iestādei.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[iekļaujiet visu attiecīgo informāciju, kas pieprasījuma saņēmējai iestādei vajadzīga, lai tā sniegtu nepieciešamo palīdzību, uzsākot 
attiecīgi inspekciju uz vietas vai kopīgu inspekciju uz vietas]

OV L, 26.11.2024. LV 
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Saskaņā ar šīs regulas 11. pantu un Regulas (ES) 2023/1114 100. pantu tiks ievērota šajā pieprasījumā iekļautās 
informācijas konfidencialitāte. Attiecībā uz šajā pieprasījumā ietvertajiem personas datiem tiks ievērotas Regulas 
(ES) 2023/1114 101. pantā izklāstītās prasības. Jo īpaši attiecīgās kompetentās iestādes nodrošina, ka visa attiecīgā 
informācija par personas datu apstrādi datu subjektiem tiek sniegta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2016/679 (3) III nodaļas “Datu subjekta tiesības” 2. iedaļu “Informācija un piekļuve personas datiem”.

Ar cieņu

[paraksts]

LV OV L, 26.11.2024. 

12/18 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2545/oj

(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 
datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 
1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj


II PIELIKUMS 

SAŅEMŠANAS APSTIPRINĀJUMA VEIDLAPA 

Saņemšanas apstiprinājums

Atsauces numurs:

Datums:

SŪTĪTĀJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

SAŅĒMĒJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

Godātais/Cienītā [ierakstiet attiecīgo vārdu, uzvārdu]!

Ar šo apstiprinām, ka [ievietojiet datumu] esam saņēmuši Jūsu sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu 
[ievietojiet atsauci uz pieprasījumu].

□ [Pieprasījuma saņēmēja iestāde] nevarēs sniegt atbildi pieprasījumā norādītajā termiņā šādu iemeslu dēļ [norādiet, 
kurš(-i) izņēmums(-i) ir piemērojams(-i) jūsu situācijā]:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
[Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde nevar sniegt atbildi pieprasījumā norādītajā termiņā, norādiet iemeslus un plānoto atbildes 
datumu]

OV L, 26.11.2024. LV 
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□ [Pieprasījuma saņēmēja iestāde] uzskata, ka no [pieprasījuma iesniedzējas iestādes] [ierakstiet datumu] saņemtais 
pieprasījums nav steidzams šādu iemeslu dēļ:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
[Ja pieprasījuma saņēmēja iestāde nepiekrīt pieprasījuma steidzamībai, norādiet iemeslus 6. panta 3. punktā noteiktajā 
termiņā]

Visus sniegtos personas datus attiecīgās kompetentās iestādes apstrādā saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (ES) 2016/679 (1). Jo īpaši attiecīgās kompetentās iestādes nodrošina, ka visa attiecīgā informācija par 
personas datu apstrādi datu subjektiem tiek sniegta saskaņā ar minētās regulas III nodaļas “Datu subjekta tiesības” 
2. iedaļu “Informācija un piekļuve personas datiem”.

Ar cieņu

[paraksts]

LV OV L, 26.11.2024. 

14/18 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2545/oj

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 
datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 
1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj


III PIELIKUMS 

VEIDLAPA ATBILDEI UZ SADARBĪBAS VAI INFORMĀCIJAS APMAIŅAS PIEPRASĪJUMU 

Atbilde uz sadarbības vai informācijas apmaiņas pieprasījumu

Atsauces numurs:

Datums:

SŪTĪTĀJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

SAŅĒMĒJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

Godātais/Cienītā [ierakstiet attiecīgo vārdu, uzvārdu]!

Saskaņā ar 5. pantu esam apstrādājuši Jūsu [dd.mm.gggg.] pieprasījumu ar atsauces numuru [ierakstiet pieprasījuma 
atsauces numuru].

Iegūtā informācija

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
[Ja informācija ir iegūta, lūdzam to izklāstīt šeit vai paskaidrot, kā tā tiks sniegta]
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Sniegtā informācija ir konfidenciāla un tiek izpausta [ierakstiet pieprasījuma iesniedzējas iestādes nosaukumu] saskaņā ar 
[ierakstiet piemērojamā nozares tiesību akta noteikumu] un pamatojoties uz to, ka tiek nodrošināta informācijas 
konfidencialitāte saskaņā ar šīs regulas 11. pantu un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/1114 (1)
100. pantu.

[Ierakstiet pieprasījuma iesniedzējas iestādes nosaukumu] ievēro 11. pantā izklāstītās prasības attiecībā uz sniegtās 
informācijas pieļaujamā izmantojuma veidiem un Regulas (ES) 2023/1114 101. panta prasības attiecībā uz personas 
datu apstrādi un nodošanu. Jo īpaši attiecīgās kompetentās iestādes nodrošina, ka visa attiecīgā informācija par 
personas datu apstrādi datu subjektiem tiek sniegta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2016/679 (2) III nodaļas “Datu subjekta tiesības” 2. iedaļu “Informācija un piekļuve personas datiem”.

Ja [ierakstiet pieprasījuma iesniedzējas iestādes nosaukumu] plāno izmantot vai izpaust šajā atbildē sniegto informāciju 
nolūkā, kas atšķiras no pieprasījumā minētā, tomēr ietilpst Regulas (ES) 2023/1114 tvērumā, [ierakstiet pieprasījuma 
iesniedzējas iestādes nosaukumu] informē [ierakstiet pieprasījuma saņēmējas iestādes nosaukumu], kura desmit darbdienu laikā 
var iebilst pret šādu izmantošanu vai izpaušanu vai vajadzības gadījumā norādīt precīzu termiņu, līdz kuram tā varēs 
sniegt šādu atgriezenisko saiti.

Ja [ierakstiet pieprasījuma iesniedzējas iestādes nosaukumu] plāno izmantot vai izpaust šajā atbildē sniegto informāciju 
nolūkā, kas neietilpst Regulas (ES) 2023/1114 tvērumā, tā informē [ierakstiet pieprasījuma saņēmējas iestādes nosaukumu] 
un, ja vien nav piemērojams Regulas (ES) 2023/1114 100. panta 2. punktā minētais izņēmums, iegūst iepriekšēju 
piekrišanu no [ierakstiet pieprasījuma saņēmējas iestādes nosaukumu]. Ja [ierakstiet pieprasījuma saņēmējas iestādes nosaukumu] 
piekrīt šādai informācijas izmantošanai vai izpaušanai, tā var padarīt to atkarīgu no konkrētu nosacījumu izpildes.

Ar cieņu

[paraksts]

LV OV L, 26.11.2024. 

16/18 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2545/oj

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1114 (2023. gada 31. maijs) par kriptoaktīvu tirgiem un ar ko groza Regulas (ES) 
Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 1095/2010 un Direktīvas 2013/36/ES un (ES) 2019/1937 (OV L 150, 9.6.2023., 40. lpp., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 
datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 
1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj


IV PIELIKUMS 

VEIDLAPA IEPRIEKŠ NEPIEPRASĪTAS INFORMĀCIJAS SNIEGŠANAI 

Iepriekš nepieprasītas informācijas sniegšana

Atsauces numurs:

Datums:

SŪTĪTĀJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

SAŅĒMĒJS

Dalībvalsts:

Kompetentā iestāde:

Adrese:

(Kontaktpunkta kontaktinformācija)

Nosaukums / vārds, uzvārds:

Tālrunis:

E-pasts:

Godātais/Cienītā [ierakstiet attiecīgo vārdu, uzvārdu]!

Saskaņā ar 10. pantu sniedzam šādu informāciju, kas, mūsuprāt, varētu būt noderīga Jūsu pienākumu veikšanā.

Sniegtā informācija

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[Norādiet sīkāku informāciju, tostarp attiecīgā gadījumā sniedziet aprakstu par visiem pievienotajiem apliecinošajiem dokumentiem 
vai materiāliem]
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Sniegtā informācija ir konfidenciāla un tiek izpausta [ierakstiet tās kompetentās iestādes nosaukumu, kas saņem informāciju] 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/1114 (1) 95. pantu un ar nosacījumu, ka tiek nodrošināta 
informācijas konfidencialitāte saskaņā ar šīs regulas 11. pantu un Regulas (ES) 2023/1114 100. pantu.

[Ierakstiet tās kompetentās iestādes nosaukumu, kas saņem informāciju] ievēro 11. pantā izklāstītās prasības attiecībā uz 
sniegtās informācijas pieļaujamā izmantojuma veidiem un Regulas (ES) 2023/1114 101. panta prasības attiecībā uz 
personas datu apstrādi un nodošanu. Jo īpaši attiecīgās kompetentās iestādes nodrošina, ka visa attiecīgā informācija 
par personas datu apstrādi datu subjektiem tiek sniegta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2016/679 (2) III nodaļas “Datu subjekta tiesības” 2. iedaļu “Informācija un piekļuve personas datiem”.

Ja [ierakstiet tās kompetentās iestādes nosaukumu, kas saņem informāciju] plāno izmantot vai izpaust šajā atbildē sniegto 
informāciju mērķiem, kas atšķiras no 11. panta 3. punktā minētajiem mērķiem […], tā informē [ierakstiet tās 
kompetentās iestādes nosaukumu, kas sniedz informāciju] un, ja vien nav piemērojams Regulas (ES) 2023/1114 
100. panta 2. punktā minētais izņēmums, iegūst iepriekšēju piekrišanu no [ierakstiet tās kompetentās iestādes nosaukumu, 
kas sniedz informāciju]. Ja [ierakstiet tās kompetentās iestādes nosaukumu, kas sniedz informāciju] piekrīt šādai informācijas 
izmantošanai vai izpaušanai, tā var padarīt to atkarīgu no konkrētu nosacījumu izpildes.

Ar cieņu

[paraksts]

LV OV L, 26.11.2024. 

18/18 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2545/oj

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1114 (2023. gada 31. maijs) par kriptoaktīvu tirgiem un ar ko groza Regulas (ES) 
Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 1095/2010 un Direktīvas 2013/36/ES un (ES) 2019/1937 (OV L 150, 9.6.2023., 40. lpp., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 
datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 
1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj
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